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ОҚУ-АҒАРТУ ТУРАЛЫ МӘЛIМЕТТЕРДІҢ ТАРИХИ ДЕРЕКТIК МАҢЫЗЫ 

 

Аңдатпа 

Патша үкiметiнiң шешiмiмен және оның жергiлiктi әкiмшiлiгi қаражатына және солардың тiкелей 

бақылауымен 27 жыл бойы шығып тұрған ресми сипаттағы қазақ тiлiндегi алғашқы мерзiмдi басылымдар 

“Түркiстан уалаятының газетi” мен “Дала уалаятының газеттерiндегi” мақалалардың тақырыптарына және 

мазмұндарына қарай талдау жасау, олардың беттерiнде қазақ балаларын оқыту мәселесiне қатысты бiршама 

материалдардың басылғандығын көрсеттi. Әрине, оларда да ХІХ ғасырдың соңындағы халқымызды оқу-ағарту 

тарихының дерек көздерін құрайды. Мәселе, тек сол мақалалардың кiмдердiң мүддесiне сай пайда 

болғандығында және дерек көздері ретiнде қандай мәлiметтер жеткiзiп отырғандығында.  

Мақалада деректану ғылымының талаптарынан шыға отырып аталған басылымдардағы мақалаларға талдау 

жасап, ең алдымен, олардың кездейсоқ пайда болмаған объективтi дүниелер екендiгi көрсетілген. Өйткенi олар 

белгiлi бiр қоғамдық құбылыстардың салдарында пайда болған, сондықтан оларда қазақтарды оқыту iсiне 

қатысты мәлiметтер салынған. Атап айтқанда, олардың дерек көздерi ретiндегi объективтiлiгi, сол газеттердiң 

ХIХ ғасырдың соңындағы жалпы Қазақстан тарихының дерек көздерi ретiндегi объективтiлiгiмен, яғни олардың 

жарыққа шығу себептерiмен тiкелей байланысты. 

Түйін сөздер: білім беру, мақала, газет, тарихи дерек, деректану, дерек көз. 
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MATERIALS OF THE PERIODIC PRINT "TURKISTAN UALAYATYN NEWSPAPERS" AND  

"GAVE UALAYATYN NEWSPAPERS" AS A HISTORICAL SOURCE OF EDUCATION 

 

Abstract 

By the decision of the tsarist Empire and their direct control on the territory of Kazakhstan, the first periodicals in the 
Kazakh language were published, which had an official character for 27 years, «Түркiстан уалаятының газетi» and 
«Дала уалаятының газетi» and (Appendix of the newspaper Turkestan Vedomosti) on their pages, a number of materials 
relating to the training and education of Kazakh children were published. Of course, they are historical sources of the 
history of the enlightenment of our people at the end of the XIX century. 

In this article, in accordance with the requirements of the science of source studies, the articles in the above-mentioned 
publications are analyzed, first of all, it shows that they are objective subjects of study, since they arose as a result of 
certain social phenomena, so they contain information concerning the education of Kazakhs. In particular, the objectivity 
of their sources is directly related to the objectivity of these Newspapers as sources of the history of Kazakhstan at the end 
of the XIX century. 

Key words: education, publications, newspaper, historical source, source studies, source. 
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УАЛАЯТЫНЫҢ  ГАЗЕТI»  КАК  ИСТОРИЧЕСКИЙ  ИСТОЧНИК  ОБРАЗОВАНИЯ  И  

ПРОСВЕЩЕНИЯ 
 

Аннотация 
По решению царской империи и их непосредственным контролем на территории Казахстана были изданы 

первые периодические издания на казахском языке, которые носили официальный характер в течение 27 лет, 
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«Түркiстан уалаятының газетi» и «Дала уалаятының газетi» (приложение газеты Туркестанские ведомости) на их 

страницах был опубликован ряд материалов, касающихся обучения и образования казахских детей. Безусловно 
они являются историческими источниками истории просвещения нашего народа в конце XIX века.  

В данной статье в соответствии с требованиями науки источниковедения, анализируются статьи в 
вышеперечисленных изданиях, прежде всего, показывает, что они являются объективными предметами 
изучения, так как возникли в результате определенных общественных явлений, поэтому в них заложены 

сведения, касающиеся образования казахов. В частности, объективность их источников напрямую связана с 
объективностью этих газет как источников истории Казахстана на конец XIX века. 

Ключевые слова: образование, публикации, газета, исторический источник, источниковедение, источник. 
 
Қазақстан тарихындағы өзіндік ерекшеліктеріне толы кезеңдерінің бірі – ХІХ ғасырдың соңы мен ХХ 

ғасырдың басы болып табылады. Бұрын да, қазір де зерттеушілер ерекше көңіл бөліп отырған бұл кезең, бір 

жағынан, Ресей отаршыларының қазақ жеріне түгелдей өзінің саяси үстемділігін орнатып болып, енді оны одан 
әрі әлеуметтік - экономикалық және рухани өмір саласында тереңдету мақсатында түрлі іс шаралар жүргізе 
бастауымен ерекшеленсе, екінші жағынан, ол кезең ұлт бостандығы, ұлт тәуелсіздігі жолындағы күрестің жаңа 
кезеңінің басталуымен, тарих сахнасына ұлт-азаттығы жолындағы күрестің уақыт талабына сай жаңа 
формаларын ұсынған қазақ зиялыларының жаңа буын өкілдерінің шығуымен ерекшелінеді. 

Патша үкiметiнiң арнайы шешiмiмен, жергiлiктi әкiмшiлiк органдарыны қаржысына және солардың 

бақылауымен ұзақ жылдар бойы үздiксiз шығып тұрған алғашқы қазақ тiлiндегi мерзiмдi басылымдар “ТУГ” мен 
“ДУГ” оқу-ағарту және бiлiм беру iсiне қатысты мақалаларға, осы сала тарихының дерек көздерi ретiнде талдау 
жасау, орыс отаршыларының оқу-ағарту саласындағы басты мақсаты қазақ балаларын орысша оқыту арқылы 
өздеріне қызметкерлер даярлау болғандығын көрсетедi. Мақалалардың мазмұнына талдау жасауда патша 
үкiметiнiң жергiлiктi әкiмшiлiгiң қазақ даласына орыс оқуын енгiзу iсiне аса маңызды мемлекеттiк саясат ретiнде 
қарап, оны мақсатты да, саналы және жүйелi түрде жүргiзгендiгiн көрсетедi. Мысалы, “ТУГ” 1875 жылғы 9 

августағы 19 нөмiрiнде Ақмола қаласында ашылған мектепте орыс тiлiнде оқыту iсi жүзеге асқаны айтылса, 1876 
жылғы 30 ноябрьдегi 31 нөмiрiнде Ташкент қаласындағы еркек балалар оқитын гимназия ашылғандығы, 10 
декабрьдегi 32 нөмiрiнде Қапал қаласында, 27 декабрьдегi 33 нөмiрiнде Алматы қаласында қазақ балалары 
оқитын школ ашылғаны айтылған [1].  

Газеттiң бiрнеше нөмiрлерiнде қатарынан Түркiстан өңiрiндегi қалаларда қазақ балаларын оқытатын орыс 
мектептерiнiң ашылу туралы айтылуы, әрине, кездейсоқтық емес. Оларды қазақтар арасында орыс оқыуы туралы 

мағлұматтарды кеңiнен тарату мақсатында жарияланғандығы анық. Мысалы, газеттiң 1878 жылғы 6 майдағы 7 
нөмiрiнде “Ташкент қаласындағы мектептердiң бастығы мәлiм қылып қағаз шығарыпты” - деген атпен берiлген 
мақалада: “Ташкент қаласында патшалықтан шығынын берiп, ашып қойған бiр мектеп бар. Бұл мектепке әркiм 
баласын оқуға берсе болады. Жасы жетiден кем болмаса керек. Кiмде-кiмнiң баласы, құй сарт, құй қазақ болсын, 
кiм болса да алады. Оқыған, оқымаған бала болса да ала бередi...  

Балаларға оқытатын сабағы орыс тiлi. Сөйлеуге, жазуға үйретедi. Есеп оқытады, жаһаннама, тарих 

кiтаптардан басқа кiтаптарды да үйретедi. Мұнан басқа бұл мектепте кәсiп қылатұғын өнер де үйренсе болады.  
Балалар әбден оқып болған соң, бұл оқыған мектептен оқып болды деген қағаз алып, қаласа патшалық 

қызметке кiрсе болады”-делiнген.  
Демек, “патшалықтан шығын берiп”, яғни патшалықтан ақша бөлiнiп, “Ташкент қаласында ашып қойылған” 

мектептiң мақсаты жергiлiктi ұлттардың “құй” сарт, құй қазақ болсын” балаларын “патшалық қызметке” даярлау 
болған.  

Қазақ балаларын орысша оқыту қажеттiгiн дәлелдеу iсiмен өз кезегiнде “ДУГ” де айналысты. Газет Дала 

генерал - губернаторлығында орыс мектепрi, ондағы оқу iсi туралы мәлiметтер беру арқылы, патша саясатын 

Далалық өлкеде одан әрi жалғастырды. Мысалы, газеттiң 1896 жылы 10 марттағы 10 нөмiрiнде жарияланған 

“Ғылымның әуелгi жарығы” атты мақалада, 1895 жылы декабрь айынан бастап семей уезiнiң Ақкөл-Қызылкөл 

ауылында медресе ашылғандығы туралы айта келе: “Семей” қазақтары да ғылым, бiлiмнiң пайдасын бiлiп келедi. 

Расын айту керек, бұлардың медресе ашуына уезной начальник Казанцев көп себеп болды. Сайлауда болыс басы 

медресе ашыңдар деп ақыл айтты. Медресе пайдалы. Балаларды оқыту жөн, ұлықтар қазақтың ғылым, бiлiм 

бiлiп, қараңғыдан жарыққа шыққанын жақсы көредi. оларды шоқындыруға емес деп жай сөзбен оязной 

начальник ұқтырды”, - десе, 1897 жылғы 27 апрельдегi 16 нөмiрiнде басылған “Орысша қазақ балаларын 

оқытатын школ” атты “Тургайская газетадан” алынған мақалада: “Торғай облысының газетi айтады, 1896 

жылдың аяғында Бестөбе болысында сол елдiң болысы Измаил Досұғлы бiр школ ашты деп. Ашқанда он қазақ 

баласы, бiр орыс қызы оқушы едi, осы кезде 15 қазақ баласы, бiр орыс қызы оқиды... Түскенде балалар 

орысшадан дәнеме бiлмейiн едi, осы күнi анық таза болмаса да, орысша сөйлеседi. Сұраған сөздi тез-ақ ұғып, 

түзу жауап қайтарады. Жазғанда да көп қате қыла қоймайды. Жазуға берген есептердi тез жылдам-ақ шешедi... 

Үйi таза, оқуға керектi нәрселердiң бәрi бар. Балалар оқитын һәм учитель отыратын столдар, жазу жазатын тақта, 

шкаф сағат һәм өзге керектер бар” дейдi [2].  

Жазба деректер ретiнде бұл келтiрiлген мысалдар қазақ балаларын орысша оқытуды насихаттау, орысша 

оқығандар туралы ел арасында мәлiметтер тарату iсiнiң тұрақты да жүйелi жүргiзiлгендiгiн толығымен 

дәлелдейдi. Сонымен қатар, мақалалардан бұл iспен, яғни қазақ балаларын орысша оқыту iсiмен “Уезный 

начальниктiң” өзi айналысқандығын көремiз. Мерзiмдi басылымдар мәлiметтерi қазақ балаларын орысша оқыту 

iсiмен аса маңызды мемлекеттiк iс ретiнде, тек уезной начальниктер ғана емес, өлкенiң бiрiншi басшылары - 

генерал - губернаторлардың өздерi де айналысқандығын көрсетедi. Мысалы “ТУГ” өзiнiң 1879 жылғы II 



нөмiрiнде Түркiстан генерал - губернаторының қазақ балаларының орысша оқуына қалай көңiл бөлгендiгi 

туралы: “Түркiстан генерал-губернаторы, генерал - адьютант фон Кауфман сейсенбi күнi ертеменен, жиырма 

екiншi майда Қазалы қаласына келiп түстi...  

Мектепке барып, балаларды оқытып көрдi. Мектепте оқитұғын балалардың iшiнде он бес-он алты қазақ 

балалары оқып жатыр екен. Олардың бiрiн қалдырмай, бәрiн өзiнiң көзiнше оқытып, онан соң олардың 

жататұғын жерiн көрiп, күнде жейтұғын тамақтарын өзi жеп көрiп, тамаққа разы болып мектептi қарап тұрған 

бастықтарына тәңiрi жарылқасын айтты” - деп жазса, [1, 586-587 бб.]. “ДУГ” өзiнiң 1888 жылғы 3 январьдағы 

бiрiншi нөмiрiнде Омбы қаласында оқып жүрген қазақ балаларының Дала генерал - губернаторын қалай қарсы 

алғандары туралы: “Қазақ баласынан екi бала генерал - губернатор хазiретiнiң құрметi үшiн қазақша өлең 

шығарып айтты-дүр:  

Ассалаумағалейкум, алдиярым,  

Степной губернатор-генералым.  

Зауқыңыз сiздiң түсiп, келдiңiз ғой,  

Аз ғана өлең айтам, келсе халiм,  

О, тақсыр, училище интернатта  

Әуелгi кiм таласар берген баққа.  

Благодария бiз сiздi, тақсыр ұлық.  

Бiз келдiк оқығалы бұл тарапқа”- дейдi [2, 19-20 бб.].  

Демек, кең байтақ қазақ даласын бөлiп алып билеп тұрған Түркiстан өлкесiнiң де, дала өлкесiнiң де генерал-

губернаторларының өздерi қазақ балалары оқитын мектеперде болып, олардың жағдайымен танысқан. 

Шәкiрттердiң орыс тiлiн қаншалықты меңгергендiктерiн өздерi тексерiп көрген. Үлкен ұлықтардың өздерiне 

деген мұндай “әкелiк қамқорлықтарына” риза болған қазақ шәкiрттерi оларға арнап өлең шығарған. Ал, “ТУГ” 

мен “ДУГ” бұқаралық ақпарат ретiнде, генерал - губернаторлардың мұндай iзгi - iстерiн қазақтарға жасаған 

“жақсылықтарын” халыққа жеткiзiп отырған.  

Бүгiнгi күнi халқымыз тарихының дерек көзiне айналып, құнды мәлiметтер жеткiзiп отырған басылымдардан, 

қазақтарды орысша оқыту мәселесiне ақ патшаның өзi қолдау көрсеткендiгiн бiлемiз. Ол туралы “ДУГ” 1895 

жылғы 15 нөмiрiндегi “Қазақтар, оқу, ғылым үйренуге ұмтылыңдар!” - деген мақалада: “Жақын арада Торғай 

облысының военный губернаторы барша табиғылықпен ақ патша ағзам хазретке өзiнiң қылған барша iстерiнiң 

есеп-қисаптарын жазып көрсеткен қағаз бетiнiң iшiне, Торғай облысында школ, медреселер қазақ пен орыс 

халқын жақындастыруға көп себеп болады деп һәм бұл жұмыстарды мұнан арман тағы да iлгерi бастыруға керек 

деп жазған екен. Патша ағзам хазiретi бұл сөздердi қабыл көрiп, бек жарайды деп жазыпты. Патша ағзамның 

мұндай рахымды сөздерi қазақтарды қуантып, школ, медресе орнатуға себеп болғай едi”- деп жазған [2, 434 б.].  

Қазiргi оқырмандар үшiн түсiнiксiздеу бұл жолдар “ДУГ” ерекшелігіне сай орыс тiлiнен аударылған. 

Сондықтан, сол тiлдегi нұсқасын келтiрейiк. Онда: “Недавно, при прочтении Всеподданнейшего отчета Военного 

Губернатора Тургайской области, Государь Император против заявления о том, что организованные в названной 

области аульные школы приносят громадную пользу для сближения киргизов с русским народом, и о 

желательности дальнейшего открытия в степи русских школ, соизволил начертать: “Совершенно верно “Эти 

высокомилостивые слова должны побудить киргизов устраивать подобные школы” делiнген. [2, 435-436 бб.].  

Бұл жолдардың дерек ретiндегi маңызы өте жоғары. Бiрiншiден, Торғай облысының Әскери губернаторы 

өзiнiң патшаға жолдаған есебiнде: “Ауыл мектептерi қазақтарды орыс халқымен жақындастыруда өте үлкен 

пайда келтiрiп отыр, сондықтан қазақ даласында орыс мектептерiн одан әрi ашу қажет” - деген. Ендi осы 

жолдардың астарына үңiлiп қарасақ, онда Әскери губернатордың ауыл мектептерiнiң қазақтарды орыстандыруда 

үлкен пайда келтiрiп отырғандығын, сондықтан оны жалғастыру керектiгiн айтып отырғандығын байқау қиын 

емес. Екiншiден, жергiлiктi шенеунiктердiң бұл ұсынысына патша “Өте дұрыс” деп, қолдау көрсеткен.  

Орыс отаршыларының қазақтарды орыстандыру мақсатында мектептердi кеңiнен пайдаланғандығын басқа да 

деректер дәлелдейдi. Мысалы, ҚР ОММ қорларының бiрiндегi құжатта орысша оқыған қазақтар: “Орыс 

мемлекетi, орыс халқы туралы дұрыс мәлiмет алады және алған бiлiмiн өз руластарының арасында таратады” - 

деп жазылған [3].  

Патша әкiмшiлiгiнiң қазақтарды орысша оқытуды өздерiнiң отарлаушылдық мүддесiне сай пайдалану 

мақсатында жүргiзгендiгi туралы М. Әуезов 1923 жылы: “... 1868 жылдан кейiн Хүкмет қазақ даласын шын 

бағындыру жұмысына батыл кiрiстi. Көздеген мақсатқа жету қазақтың елiн бастайтын басшыларының балаларын 

оқыту керек деп тапты. Басшылардың балаларын орысша оқытып, төре қылып, шен берiп, шекпен кигiзiп, 

Хүкмет адамы қылып, ел арасына жiберiп, солар арқылы ел мен Хүкметтi жақындастырып елдi кiндiгiмен 

арқандамақшы болды” - деген, өзiнiң “Шолпан” жорналында жарияланған “Ы. Алтынсарин” деген мақаласында 

[4, 23 б.].  

Жазушының бұл пiкiрiнiң шындықтан алыс емес екендiгiн, яғни қазақтарға орысша оқытудағы мақсат, 

өздерiне адал қызмет ететiн басшылар даярлау екендiгiн, дерек көзi ретiнде “ДУГ” материалдары да дәлелдеп 

отыр. Мысалы, газеттiң 1894 жылғы 17 нөмiрiндегi “Ғылым, оқудың қажет екенiнiң баяны атты мақалада болыс 

пен билердiң, яғни патша өкiметiнiң жергiлiктi халық арасындағы тiрегiнiң, орысша бiлулерiнiң қажеттiлiгi 

туралы: “Болыс пен билер, сiздерге жаман атақтан құтылуға уақыт жеттi ғой. Бұл атақтан сiздердi жамандаған 

адамдарды жаза-штраф салып құтыламыз дегендерiң бекер болса керек. Өздерiңдi жақсы көрiндiрейiн десеңдер 

... орысша тiл үйренiңдер, орысша оқу үйренiңдер. Орысша кiтап оқысаңдар, ақыл табарсыңдар, бiлiмдерiң артар, 

қараңғылықтан көздерiңдi ашар... Сiздерге бұл қажет болса керек”, делiнген [2, 349-350 бб.].  



Ал, Ресей патшасының орыс шенеунiгiнiң ұсынысын қолдауы, қазақтарды орысша оқыту арқылы 

орыстандыру саясатымен жергiлiктi жердегi шенеунiктен бастап, ең жоғарғы дәрежедегi билеушiге дейiн аса 

маңызды мемлекеттiң аса маңызды саясаты ретiнде айналысқандығын көрсетедi.  

Қорыта айтсақ, ХIХ ғасырдың соңында шығып тұрған қазақ тiлiндегi ресми газеттер “ТУГ” мен “ДУГ” 

беттерiнде жарық көрген оқу-ағарту және бiлiм беру туралы мақалалар, бiрiншi кезекте, қазақтарды Ресейдiң 

рухани отарлау тарихының дерек көзi болып табылады.  

Дегенмен, ресми газеттердiң беттерiнде орыс тiлiн бiлудi насихаттау, оның қажеттiлiгiн дәлелдеу, тек 

қазақтарды орыстандыру мақсатында ғана пайда болып қойған жоқ. Ондай мақалалар уақыт сұранысынан, өмiр 

қажеттiлiгiнен де туындаған. Сол кезде қалыптасқан тарихи жағдайда Ресей империясы құрамындағы бодан 

халықтар үшiн, орыс тiлi бiлiмге, ғылымға қол жеткiзуге, сол арқылы әлемдiк даму процесiне қосылуға мүмкiндiк 

беретiн, соған алып баратын негiзгi жолдардың бiрi болатын. Осы объективтi шындықты жақсы түсiнген қазақ 

зиялылары да, өз мүмкiндiктерiнше, екi газетке де мақалалар жариялап, халқын оқуға, бiлiмге шақырды, 

ғылымның, өнердiң қажеттiгiн дәлелдеп, газет арқылы орыс оқуының керектiгiн айтты.  

Қазақтарға оқудың, ғылымның көп пайдасы барлығын түсiне бастағандығы, олардың оқуға ұмтылысы туралы 

“ДУГ” де бiрнеше рет жазған. Мысалы, газеттiң 1895 жылғы 46 нөмiрiнде белгiлi қоғам қайраткерi Отыншы 

Әлжанов “Қазақтардың медресе ашқандары” деп аталатын мақаласында Омбы уезiнiң бес би-болыстарының 

ұлықтардан әрбiр елден бiр-бiр медресе ашуға рұқсат алғандарын, ол медреселерде балаларын қазақша және 

орысша оқытпақ үмiтте екендерiн, бұның қазақтардың оқуға ұмтыла бастағандарының көрiнiсi екендiгiн айта 

келе: “Кiм-кiмге болса да осы заманда өнер, ғылымнан артық нәрсе болмасы анық. Өнер ғылым бiлген iсi 

азбайды да тозбайды. Қай жерде қай уақытта болса да өнерпаз, ғылымы бар адамдар күнiн көредi. Сол себептi 

қазақтар медресе салып, балаларын оқуға беруде. Қарындастар, ақыл тоқтатып қараңыздар, оқу бiлген жақсы ма, 

жоқ оқу бiлмей ақмақ болып жүрген жақсы ма”-дейдi [2, 481 б.].  

Оқудың берген алғашқы пайдасы мен оның қажеттiгiн қазақтарда бiлгендiгi туралы айтылған тағы бiр 

мақалаға тоқталайық. “ДУГ” 1895 жылғы 47 нөмiрiнде басылған “Қырдағы қазақтардың Россияның ғылымын, 

тiлiн үйренбектерi үшiн жәрдем болудың хисасында” атты мақалада қазақтар үшiн орыс тiлiнде оқудың пайдасы 

туралы: “1877-шi жылы Атбасар қаласында мужской интернат болған һәм мұнан соң шаруа медресесi болғанда 

көп қазақтың балалары сонда оқып, бағзы дәулеттi адамдардың балалары Омбы шаһарында әрқайсысы 

медреселерден оқып шығып едi. Бағзылары бүгiнде фельдшер болып, бағзылары ғайри орындарда қызмет етiп 

тұрады. Бүгiнде сол медреселер жабылып қалып, ендi қай орыннан ғылым алудың орнын таба алмай қайран 

болып қалды”,-делiнген [2, 483-484 бб.].  

Демек, алғашқы орыс тiлiнде медресе бiтiргендердiң бiреулерi фельдшер болып, бiреулерi басқа қызметке 

орналасқан. Бiрақ, ол медресе жабылып қалып қазақтар балаларын қайда оқытарын бiлмей ұлықтардан көмек 

сұраған. Ол туралы “ТУГ” “Осы уақытта қазақ араларында балаларымыздың орысша оқытсақ екен дегiштер көп. 

Өздерi әңгiме қылады бас ұлықтарымыз патшалықтан жалуна берiп, тым болмаса әр болысқа бiр молдадан 

жiберсе... Болмаса бұл халдерiмiзде тұрғандарымызда ешқашан басқа өнерлi жұрттарды қуып жетумiздiң мүмкiнi 

жоқ қой деп қапаланысады” - дейдi [1, 484 б.].  

Демек, “Басқа өнерлi жұртты қуып жетудiң” бiрден бiр жолы оқу екендiгiн аталарымыз жақсы түсiнген. 

Дегенмен, осы мақаланың орыс тiлiндегi мәтiнiнде айтылған қазақтардың орысша оқып, бiлiм алуларының олар 

үшiн қаншалықты өмiрлiк маңызының барлығын көрсететiн: “Нам, киргизам, необходимы школы, и необходимо 

нам учиться. Только просвещение нас выведет из тьмы невежества, в которой мы прозябаем до сих пор. Даже 

влиятельны и выдающиеся в степи киргизы, в сущности, темные люди. Свежий от природы ум киргиза, но 

праздный и лишенный кого - либо серьезного содержания, инстинктивно ищет себе деятельности и находит ее, к 

сожалению, лишь в крайне нежелательных проявлениях, как-то в бесконечных пересудах, интиригах, кляузах, 

доносах. Все это расстраевает общественную жизнь. Пусть же хотя бы наши дети получат образование и молодое 

поколение освежит нашу расшатанную жизнь и внесет в нее и полезное познание, и лучшие понятия” - делiнген 

жолдар қазақша мәтiнге енбей қалған [2, 485 б.].  

Бұл жолдардың қазақтардың оқудың қажеттiлiгiн соншалықты терең сезiнгендiгiн көрсететiн дерек ретiндегi 

ғылыми маңыздылығын ескере отырып, қазақша мазмұнына тоқталсақ, онда, автордың айтуында: “Қазақтарға 

мектеп керек және оқу керек. Тек оқу ғана оларды надандық құрсауынан алып шығады. Тiптен даланың ықпалды 

да ұлы адамдарының өздерi де шын мәнiнде қараңғы адамдар. Табиғатынан таза қазақтардың ақыл-ойы iске асуға 

жол таба алмай түкке қажетсiз, көп жағдайда зиянды, бiтпейтiн бос дау-жанжалмен айналысып кетедi. Бұның 

бәрi қоғам өмiрiн бүлдiредi”. 

Оқудың, бiлiмнiң қазақтарға не үшiн керектiгi соншалықты дәл айта бiлген мақаланың қазақ тiлiндегi 

мәтiннiң соңында “жазған Х.Б.” делiнсе, орысша мәтiннiң соңында “Х. Бекхожин” делiнген.  

Келтiрiлген деректер негiзiнде ХIХ ғасырдың соңында оқу, бiлiм алу, ғылым туралы ой қазақ қоғамында орын 

алып, терең тарай бастаған деп айтуға болады. Оның тағы бiр нақты дәлелi қазақ даласында мектеп-

медреселердiң кең тарай басталуы. Ресми газеттерде мектеп-медреселердiң қажеттiлiгi, оларды салу және ашу 

жолдары туралы мақалалар да кезiнде жарияланып тұрған. Соларға деректанулық талдау жасау ХIХ ғасырдың 

соңындағы оқу-ағарту iсiнiң басты мәселелерiнiң бiрi туралы құнды мәлiметтер алуға көмектеседi.  

“ДУГ” 1895 жылғы 42 нөмiрiнде “Қазақ тiлiндегi ғылым, бiлiмнiң жауабы турадан” деген мақала басылған. 

Мақала “өкiнбеуге болмайды, бiз орыстар өз қылатын iсiмiзге жаһут ете қоймаймыз. Бұл қазақ арасындағы 

ғылымның турасынан көрiнiп тұр” - деген жолдармен басталған. Мақаланың авторы орыс ұлтының өкiлi екендiгi 



анық. Сондықтан мақаланың түпнұсқасы орыс тiлiнде жазылып қазақша аударылған. Ол орыс тiлiнде: “По 

вопросу об образовании киргизов” - деп аталады.  

Қазақ арасындағы оқу iсi жағдайынан хабардар автордың мақаласында қазақ облыстарындағы мектеп-

медреселерге қатысты нақты мәлiметтер келтiрiлген. Бұл мәлiметтердiң шынайылылығын ресми деректер мен 

мұрағат құжаттары да дәлелдеп отыр.  

ХIХ ғасырдың соңына қарай қазақтарды оқуға, бiлiм алуға деген ұмтылыстың пайда болғандығы, бiрақ 

мектеп-медреселердiң жетiспеу салдарында көбi өз балаларын орысша оқыта алмай отырғандары туралы “Омбы 

қазағы” деп қол қойған автор: “қазақтардың өзi де өзгелерден кем ғылымдықты бағаламайды. Бұған дәлел 

қазақтардың жыл сайын оязный мекемелерге балаларын орыс медреселерiне алғызу үшiн беретiн бек көп 

арыздары болады. Қазақтар оқымысты кiсiге аз -ақ, табынбайды... Өйткенi, қазақты оқуға мойын қоймайды деп 

айтуға бола ма? Бұлар мойын қоймақ тұрсын қатты жаһұт етедi, балаларына орыс медресесiнен тағылым алу 

үшiн. Бiрақ бiздiң жақта Қазан, Уфа, Астрахань, Орынбор губернияларындағыдай яки Торғай облысындағыдай 

бұқара халықтың балаларын оқытуға лайықты қылып ашып қойған школ жоқ” - дейдi [2, 47 б.].  

Мерзiмдi басылымдар мәлiметтерi ХIХ ғасырдың соңында өмiр сүрген аталарымыздың тек қандай 

медреселер керек екендiгiн сөз жүзiнде айтып қана қоймай, өздерi қаржы жинап елiмiздiң әртүрлi аймақтарында 

мектеп-медреселер ашқандарын да жеткiзiп отыр. Жоғарыда келтiрiлген мысалдар қазақ тiлiнде жарық көрген 

ресми сипаттағы алғашқы мерзiмдi басылымдар “ТУГ” мен “ДУГ” беттерiнде кезiнде жарияланған материалдар 

ХIХ ғасырдың соңындағы қазақ тарихының оқу-ағарту және бiлiм беру саласы бойынша маңызды дерек көзi 

екендiгiн толығымен дәлелдейдi деп ойлаймыз. Бір жағынан, патша әкімшілігінің ұзақ жылдар бойы қазақ тілінде 

ресми газеттер шығаруы, жергілікті майда шенеуініктен бастап, өлке генереал-губернаторына дейін қазақ 

балаларын орысша оқытуды насихаттау ісімен айналысулары, орыс оқуының пайдасы туралы ел арасына жүйелі 

түрде мәліметтер таратулары, отарлаушылардың бұл іске аса маңызды мемлекеттік іс ретінде, яғни қазақтарды 

орыстандыру саясатының басты бағыттарының бірі ретінде қарап, ерекше көңіл бөлгендігін көрсетсе, екінші 

жағынан, ХІХ ғасырдың соңындағы қазақ зиялыларының да дәл сол ресми газеттерде қазақ балаларының орысша 

білім алу керектігін дәлелдеп мақалар жазулары, олардың да қазақ балаларын орысша оқытуды қолдағандығын 

көрсетеді. Әрине, олар тіптен басқа мақсатта, ұлттық мүддеден шығы отырып, сол кезде қалыптасқан тарихи 

жағдайға сай, орыс оқуын меңгеруді қазақтар үшін білімге, ғылымға қол жеткізуге мүмкіндік беретін бірден-бір 

жол деп білген. Осылай, тағдырдың тәлкегімен, бір-біріне қарама-қарсы топтардың мүдделері, бір-біріне қарама-

қарсы екі түрлі мақсатта, бір мәселенің төңрегінде, дәлірек айтқанда, қазақ балаларын орысша оқыту мәселесі 

төңрегінде тоқайласқан. Сонымен қатар, газеттерде сақталынып бiзге жеткен материалдар елiмiздегi оқу-ағарту 

iсiнiң ХІХ ғасырдың соңындағы жағдайы, қазақ балаларын орысша оқыту мен оның мақсаттары, мектеп-медресе 

салу және ашу, тiл, термин, әрiп т.б. туралы күнi бүгінге дейiн өз маңыздылығын жоймаған құнды мәлiметтер 

жеткiзiп отыр.  
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